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PREFACE

This volume, Clarifying More Baffling Biblical Passages,
contains twenty-nine chapters which focus on problematic
Hebrew and Greek biblical texts and terms that were not ad-
dressed in my two other books, entitled, respectively, The
Song of Deborah: Poetry in Dialect—A Philological Study of
the Song of Deborah with Translation and Commentary and
Clarifying Baffling Biblical Passages. The former volume is
a2003 revision of Deborah Never Sang: A Philological Study on
the Song of Deborah (Jerusalem: Makor. 1983). It is available
now online at http://daniel.eastern.edu/seminary/tmcdaniel/
Deborah.pdf. The latter volume is also available online at
http://daniel.eastern.edu/seminary/tmcdaniel/ CBBP.pdf.

Tthe Summary chapter in The Song of Deborah: Poetry in
Dialect has a “Supplemental Lexicon” containing fifty-five
old Hebrew words which never made it into the standard
lexicons of Biblical Hebrew. Fifty of these fifty-five lost
words have been recovered thanks to Arabic cognates. Simi-
larly, in the book Clarifying Baffling Biblical Passages fifty-
eight old Hebrew words appearing in eighty-four phrases (in
fifty-five different verses) were recovered—thanks again to
Arabic cognates. A list of all fifty-eight words is provided in
the Summary chapter of that book. In this volume, Clarifying
More Baffling Biblical Passages, | present over seventy new
translations of problematic Hebrew words, most of which are
based upon Arabic cognates.

For the readers of this study the eight volume Arabic-
English Lexicon of Edwin W. Lane and the two volume Lexi-
con Heptaglotton of Edmund Castell are available at http:/
daniel.eastern.edu/seminary/tmcdaniel/LaneLexicon.htm and
http://daniel.eastern.edu/seminary/tmcdaniel/Castell.htm.
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A-text

ABD
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AnBib
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JBS
JETS
JPSTC
JOR
JSNT
JSOT
JTS
KIV
LTSB
LXX
MBC
MT
NCB
NITGTC
NRSV
NTL
NTS
OTL
PEFQS
PEQ
RSV

SC
TDNT
TDOT
USOR
ur

vr
VTSup
wrTJ
ZAH
ZAW

ZNT
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Journal of Biblical Storytelling

Journal of the Evangelical Theological Society

Jewish Publication Society Torah Commentary

Jewish Quarterly Review, Philadelphia

Journal for the Study of the New Testament

Journal for the Study of the Old Testament, Sheffield
Journal of Theological Studies, Oxford

King James Version of the Bible (same as the AV, 1611)
Lutheran Theological Seminary Bulletin

Septuagint

Mellon Biblical Commentary

Masoretic Text

New Century Bible

The New International Greek Testament Commentary
New Revised Standard Version of the Bible, New York, 1992
New Testament Library

New Testament Studies

Old Testament Library, Philadelphia and London
Palestine Exploration Fund, Quarterly Statement
Palestine Exploration Quarterly, London

Revised Standard Version of the Bible, London and New York,
1952

The Speakers Commentary

Theological Dictionary of the New Testament
Theological Dictionary of the Old Testament

Union Seminary Quarterly Review

C. H. Gordon, Ugaritic Textbook, Rome

Vetus Testamentum, Leiden

Vetus Testamentum Supplements, Leiden

Westminster Theological Journal, Philadelphia
Zeitschrist fiir Althebraistik

Zeitschrift fiir die alttestamentliche Wissenschaft, Gieen and
Berlin

Zeitschrift fiir neuen testamentlische Wissenschaft
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